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本マニュアルにつし、て 

このマニュアルには本機のハードウェアとソフトウェアについての説明が記載さ 
れており、乂下の Chapter から構成されています。 

Chapter 1: ハードウェアのセットアップ 

本機のハードウェアとコンポーネントについての説明が記載されてい 
ます。 

Chapter 2:本機を使用する 

本機の使用方法についての説明が記載されています。 

Chapter 3: Android® 環境で使用する 

本機での Android ® の使用方法についての説明が記載されています。 

Chapter 4:プリインストール済みのアプリ 

本機にプリインストールされたアプリについての説明が記載されてい 
ます。 

付録 

製品の規格や海外の法令についての説明が記載されています。 
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このマニュアルの表記につし、て 

本製品を正しくお取り扱いいただくため、 j - 乂下の表記をご参照ください。 


重要;作業を完了するために従わなければならない事項です。 


注;作業を完了するためのヒント等の追加情報です。 


警告作業を行う際、人体への危険を避けるため、または本機のコンポーネントへ 
の損害、本機内のデータの消失を避けるために、必ず従わなければならない事項 
です。 

表記 

太字 二 選択するメニューや項目を表示します。 

く > 二 操作の際に押すキーボード上のキーです。 
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安全上の注意 
バッテリーの充電 

長時間バッテリー電源のみを使用する場合は、完全にバッテリーを充電してから 
ご使用ください。電源アダプターが本機とコンセントに接続されていれば、バッ 
テリーは自動的に充電されます。本機の電源が ON の場合は充電時間は長くなり 
ます。 


重要;本機のバッテリーが完全に充電されたら、電源アダプターを本機から取り外 
してください。コンポーネントによっては、長時間の充電により劣化が起こる場合が 
あります。 


本機を使用する 

本機は0で〜35での周囲温度でご使用ください。 

高温または低音となる場所での使用は電力消費が増えバッテリーの寿命が短く 
なる原因となる場合があります。バッテリーの寿命を延すためにも、定められた 
周囲温度の範囲内でご使用ください。 

航空機内での使用につして 

多くの航空会社では電子機器の使用に対して規定を設けています。航空機内で 
の本機の使用につしては、各航空会社にお問い合わせください。 


重要;本機をハードディスクを X 線装置(ベルにンベアー)に通すことは問題あり 
ませんが、磁気センサーや磁気ワンドはお避けください。 
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パッケージの内を 



ASUSFonepad 




電源ァダプター 



Micro USB ケーブル 



製品保証書 


注； 

-付属品が足りないときや破損しているときは、お手数ですが販売店様にご連絡く 
ださい。 

. 付属の電源アダプターは、お買い上げの地域により異なります。 
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Chapter 1; 

I \— ドウエアのセットアップ 
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製品の概要 
前面 



の タッチスクリーンパネル 

タツチスクリーンパネノレ上を指またはスタイラスペンでなぞることでタツ 
チ操作が可能です。 

Q 受話器 スピーカー 

通話時の相手の音声を出力します。 
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0 近接センサー 

近接センサーは本機と使用者の距離を検出します。本機で通話を開始す 
ると、タッチ機能が無効になり、バックライトが OFF になります。 

0 インカメラ 

本機内蔵の1メガピクセルカメラで、画像の撮影や動画の録画が可能 
です。 

0 光センサー 

周囲の光を検出し、自動的にディスプレイパネルの明るさを調節します。 

0 Micro USB ポート 

このポートを使用して本機への電源供給とバッテリーの充電を行うこと 
ができます。また、コンピューターと本機でのデータ転送も可能です。 


注:本機を コン ピューターの USB ポートに接続すると、本機がスリープ(スク 
リーンが OFF ) 状態または電源が OFF の時に充電されます。 


K004 


13 





背面 



A オーディオスピーカー 

内蔵スピーカーにより、スピーカーを追加しなくてもオーディオをお楽し 
みいただけます。オーディオ機能はソフトウェア制御でえ 

0 アウトカメラ 

本機内蔵の3メガピクセルカメラで、 HD レベルの画像の撮影、動画の録 
画が可能です。 


を国や地域によっては、バックカメラが搭載されていない場合があり 
ます。 


0 マイク 

ビデオ会議、ナレーンヨン、簡単な録音などの用途に使用することができ 
ます。 
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Q バックコンパートメント 

micro SIM 力ードス ロット、 microSD 力ードス ロット、 リセットホー ル、 マイ 
クホールが搭載されています。 


注; 詳細は 「バックコンパートメントの概要」 のセクションをご参照くだ 
さい。 


@ 電源ボタン 

スタンノくイモードから復帰するには、電源ボタンを約2秒間押します。 

本機の電源を OFF にするには、電源ボタンを約2秒間押し、 
「電源を切る」^ roKj の腥〔タップします。 

本機をロッ久またはスタンバイモードにするには、電源ボタンを軽く押 
します。 

システムからの応答がなくなった場合は、電源ボタンを約6秒間押し、強 
制終了してください。 


重要： 

-本機の操作を15秒从上を行わないと、システムは自動的にスタンバイ 
モードに移行します。 

. システムの強制終了を行うと、プログラムで保存していなし、データは失わ 
れる場合があります。重要なデータは定期的にバックアップを取ることを 
お勧めします。 


〇 音量ボタン 

このボタンで音量を調節します。 

また、このボタンでは次のような操作も可能です。 

-音量ダウンボタンを長押しすると、バイブモードに移行します。 

• バイブモードでボリュームダウンボタンを押すと、サイレントモードに 
移行します。 
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0 スピーカー/へツドセツトポート 

スピーカーやへッドセツトを接続し、本機のオーディオ信号を出力し 
ます。 


重要;外付けマイクはサポートしていません。 
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バックコンパートメントの概要 



の マイクホール 

このホールの内部に内蔵型マイクが搭載されています。 

を microSIM 力ードスロット 

本機には内蔵型 micro SIM 力ードスロットが搭載されており、 GSM 及び 
W - CDMA ネットワーク帯域をサポートしています。 


注;詳細は 「 microSIM 力ードの挿入」をご参照ください。 
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@ リセット ホー ル 

システムからの応答がなくなった場合は、クリップ等の尖ったものでリ 
セツトホール押して強制終了します。 


重要:システムの強制終了を行うと、プログラムで保存していなし、データは 
失われる場合があります。重要なデータは定期的にバックアップを取るこ 
とをお勧めします。 


を詳細は「本機のリセット」をご参照ください。 


0 microSD 力ードスロット 

本機には数種類のフラッシュメモリーカード （ microSD 、 microSDHC ) を 
書き込み、読み取ることのできる高速のカードリーターが内蔵されてい 
ます。 


注;詳細は 「 microSD 力ードの挿入」のセクションをご参照ください。 
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Chapter 2: 

本機を使用する 
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本機のセットアップ 
micro SIM 力ードの挿入 

本機を使用してモバイルネットワークに接続するには 、 micro SIM 力ードを取り 
付ける必要があります。 

手順 

1. バックパネルのコンパートメントカバーを外します。 
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2. micro SIM カードを専用スロットに入れます。 



3.ノ くツクノなルのコンパートメントカノ く一を元に戻します。 



K004 


21 



microSD 力ードの挿入 

手順 

1•ノむ/クノなルのコンパートメントカノ く一を外します。 



2. microSD 力ードを専用スロットに入れます。 
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3 .バックパネノレのコンパートメントカノ く一を元に戻しまえ 



本機のリセット 

手順 

1•バックパネノレのコンパートメントカノ く一を外します。 
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2 . クリップ等の尖った物をリセットホールに挿入します。 



3.ノ くツクノなルのコンパートメントカノ く一を元に戻します。 
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本機の充電 



手順 

Q USB ケーブルを電源アダプターに接続します。 

@ Micro US にネクターを本機に接続します。 

& 電源アダプターを電源コンセントに接続しまえ 

初めてバッテリーを使用する場合は、バッテリーを完全に充電して 
からご使用ください（約8時間）。バッテリーの寿命を延ばすことに 
繫がります。 
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重要： 

-必ず付属の電源アダプターと USB ケーブルを使用して本機を充電してください。そ 
れ I 乂外の電源アダプターを使用した場合、本機の故障の原因となります。 

-本機の充電の前に、プラ义アダプター、 USB ケーブルの保護フィルムを剥がして 
ください。故障や火災の原因となり危険です。 

-電源アダプターを電源コンセントに接続する際は、入力定格が適切かどうかをご 
確認ください。アダプターの出力電圧は DC 5 V 、2 A です。 

-本機のバッテリーが完全に充電されたら、電源アダプターを本機から取り外して 
ください。コンポーネントによっては、長時間の充電により劣化が起こる場合が 
あります。 

. 本機を電源アダプターに接続していると到よ、電源コンセントや電源タップの近 
くでご使用ください。 


注； 

• 本機をコンピユーターの USB ポートに接続すると、本機がスリープ（スクリーンが 
OFF ) 状態または電源が OFF の時に充電されます。 

- USB ポートからの充電は、通常の充電方法より時間がかかります。 

-コン ピユーターの USB ポートからの供給電力が十分で なし、 場合は、本機を コン セ 
ントに接続し充電することをお勧めします。 
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本機の電源を ON にする 

纖 21 K 爵る口 ま、 娜夕 • 

(!) 



V J 
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本機での操作 

タッチスクリーンパネルで次の操作を巧い、アプリの起動や設定画面の操作を行 
いま1"。 


ドラッグ/タップ&ホールド/長押し 



-アプリを移動するには、アプリをタップしたまま移動先までドラッグし 
ます。 

-メイン画面からアプリを削除するには、アプリをタップ&ホールドし画面 
の上までドラッグします） 

• スクリーンシヨットを撮るには、をタップ&ホールドします。 

ミ主:この設定を有効にするには 、 g 一 「 ASUS カスタマイズ設定」で「マルチタ 
スクボタンを長押しして、スクリー 1?ショットをキヤプチヤする」を選択します。 
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タップ/タッチ 



-アプリを起動するには、アプリをタップしま末 
-ファイルマネージャーでファイルをタップし開きます。 

ズーム アウト _ 



タッチパネル上で2本の指先の間隔を狭めます。 
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ズームイン 



タッチパネル上で2本の指先の間隔を広げます。 


スワイプ(なぞる) 



指を左またはち方向になぞると、画面表示が切り替わります。書籍参照時では 
ページが切り替わります。 
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Chapter 3: 

Android ® 環境で使用する 
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初めて使用する 

本機を初めて起動するときは、 Android ® のセットアップ画面が表示されます。画 
面の指示に従って、セットアップを実行してください。 

手順 

1. 本機の電源を ON にします。 _ 

2. 使用する言語を選択し、をタップします。 

3. ネットワークワイプ作バイルキャリア、 Wi - Fi 、 または両方)を選択し、 

をタップします。 

4. 利用可能な Wi - Fi ネットワークのリストからネットワークを選択し、 

I をタップします。ネットワーク接続の設定を行わない場合は、 

I をタップしま乐 



注;特定の Wi - Fi ネットワークではパスワードの入力が必要な場合があります。 


5. 画面上の指示に従い次の設定を行います。 

• Google Location Service 

• Google アカウント 

6. 現地の日時を設定 し^^を タップし、ホーム画面を開きます。 

1 . ホーム画面で roK 」 をタップします。从上で初期設定が完了しました。 
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Android ロック画面 
デバイスの□ック解除 

ロックアイコンをタップ&ドラッグし円の外に出して、本機のロックを解除しまえ 



クイックカメラモード 

カメラモードに切り替えるには、ロックアイコンをタップ&ドラッグし円の外に出 
して、カメラアイコンの中に入れます。 
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緊急通報用電話番号の入力 


緊急通報 


をタップし、緊急通報用電話番号をダイヤルします。 



重要:緊急通報用電話番号は国や地域により異なります。 


Google Now 

ロックアイコンをタップ&ドラッグし、 Google アイコンまで移動します。 
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Google Now 

Google Now は天気予報や近くにあるレストラン、フライトスケジュール、予定や 
イベント等の情報を、ウェブ履歴や同期したカレンダー、お知らせなどに応じて 
表示することができます。 
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ホーム画面 


Google テキス離 


印寺、お天気情報、 
アラーム。 
了う一し、 場所、 
更新頻度等、 
お天気ウィジェット 
の設定をカスタマ 
イズするには、 
ここをタツス 


アプリのショートカット 
前の画面に戻る 


ホーム画面に戻る 



通知エリア、設定 


Gooale 
を開く 


音声検索 


メールボックスを表示。 
お買い上げ後初めてタッ 
プするとメールアカウン 
卜設定画面が開きます。 
それが哮はタップすると 
メール ボックス内の メー 
ルの閲覧を行うことが 
できます。 


すべてのアプリ画面 


アプリの シヨー トカット 

And の id® ユーテイリ 
テイへの シヨー トカット 

実行中のアプリを表示 
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画面表示 

本機を回転させると画面表示もそれに応じて、ポートレートまたはランドスケー 
プに自動的に切り替わります。ポートレート表示とランドスケープ表示を切り替え 
るには、本機をもまたは左に回転させるか、水平または垂直に傾けます。 


ランドスケープ 



ホートレート 



K004 


37 





画面の向きを固定する 

初期設定では、本機を回転させると画面の表示向きもポートレートまたはランド 
スケープに自動的に切り替わります。 

次の手順で画面の自動回転を無効にすることができます。 

1 . ホーム画面の@をタップし、すべてのアプリ画面を開きます 3 

2. Igl ^ 「ユーザー補か」^ 「画面の 自動 回転」 の腥〔タップし、自動0転を解 
除します。 

を 自動回転機能は 「ASUS クイック設定」 でも有効/無効を設定することができま 
す。詳細はセクション「設定」をご参照ください。 

通話機能の使用 
電話 

手順 

1. ホ-ム酬の^タップします。 

2. キーを押して電話番号を入力します。 

3. をタップし、ダイヤルします。 

4. をタップし、通齡終了します。 

連絡先のセットアップ 

下のいずれかの方法でセットアップが可能です。 

. ホーム画面から b をタップし、 「新しし、 連絡先」を選択します。表示され 

る画面の指示に従い、新しい連絡先を追加します。 

- SIM 力ード上の連絡先を本機にインポートします。次の手順で連絡先をイン 
ポートしてください。 

1. micro SIM 力ードを本機にセットしま1"。 

2. ホーム画面で y をタップし、連絡帳を起動します。 
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3. 画面の右上から「インポート/エクスポート」をタップしま末 

4. 「SIM 力ードからインポート」をタップし、本機にインポートする連絡先 
を選択しまえ 


5. 完了したら I 


I をタップしま末 


ネットワークへの接続 
Wi - Fi ネットワークへの接続 

Wi - Fi ワイヤレスネットワークにより、無線環境でのデータ通信が可能です。 

Wi - Fi を利用するには本機の Wi - Fi 機能を有効にし、ワイヤレスネットワークに 
接続する必要があります。特定のワイヤレスネットワークはセキュリティキーやデ 
ジタル証明書により保護されており、詳細設定が必要な場合があります。 


注;バッテリーの電力消費を抑えるため、 Wi - Fi 接続を使用しなし、ときは、 Wi - Fi 接 
続を OFF にすることをお勧めします。 


Wi - Fi 機能を有効にし、 Wi - n ネットワークに接続する 

1. @をタップし、すべてのアプリ画面を開き、陰 I をタップします。 

2. Wi - Fi スイッチをスライドし rONj にします。 Wi - Fi 機能を有効にすると、本機 
は利用可能な Wi - n ネットワークのスキヤンを開始します。 

3. ネットワークをタップして選択し接続します。セキュリティにより保護されて 
し、る場合、パスワードまたはキーの入力が必要となります。 


注; t (前に接続したことがあるネットワークを検出した場合は、自動的に接続され 
ます。 
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Bluetooth を使用する 

Bluetooth 機能の ON/OFF の切り替え 

Bluetooth はワイヤレス規格の 1 つで、短距離間でのデータ通信が可能です。 
Bluetooth 政 スマー トフ ォン や コン ュータ ー 、タブレットデバイス、 へッド セット 
等の多くの製品で採用されています。 

Bluetooth は近距離にある複数のデバイス間でデータ通信を行う際に非常に便 
利です。 

Bluetooth デバイスに初めて接続する際は、本機とのペアリングを実行する必要 
がありまえ 


注:バッテリーの電力消費を抑えるため、 Bluetooth 接続を使用しなし、ときは、 
Bluetooth 接続を OFF にすることをお勧めします。 


本機で Bluetooth の ON/OFF を切り替えるには、次のし、ずれかの手順を行います。 

- (===) をタップし、すべてのアプリ画面を開き、 g をタップします。 Bluetooth 
スイッチをスライドし、 ON に切り替えます 
. 通知エリアを下方向になぞり 「ASUS クイック設定」パネルを表示し、 | l を 
タップします。 

本 機と Bluetooth デバイスのペアリング 

Bluetooth デバイスに初めて接続する際は、本機とのペアリングを実行する必要 
があります。ペアリングが値完了すれば、接続を解除しない限リペアリングされ 
た状態となります。 

手順 

1. @をタップしすべてのアプリ画面を開き、 g | をタップします。 Bluetooth ス 
イッチをスライドし、 ON に切り替えます。 

2. 「 Bluetooth 」 をタップし、利用可能な Bluetooth デバイスを全て表示し 
ます。 


注： 

• ペアリングしたいデバイスが表示されなし、場合は、そのデバイスの Bluetooth 機 
能が ON になっておん検出可能な状態であることを確認します。 

.Bluetooth 機能を ON にし検出可能な状態にする方法は、デバイスの取扱説明書 
をご参照ください。 


40 


ASUS Fonepad ユーザーマニュアル 







3. Bluetooth デバイスの準備ができる前に本機がスキャンを終了した場合は、 

「デバイスの検索」をタップします。 

4. 利用可能なデバイスのリストからペアリングを行う Bluetooth デバイスをタッ 
プします。画面上の指示に従ってペアリングを行います。必要に応じデバイス 
の取扱説明書をご参照ください。 

本機と Bluetooth デバイスの接続 

ペアリングが値完了すると、 Bluetooth 信号受信範囲であれば手動で簡単に再 
接続できます。 

手順 

1. @をタップしすべてのアプリ画面を開き、 HI をタップします。 Bluetooth ス 
イッチをスライドし、 ON に切り替えます。 

2. 「使用可能なデバイス」のリストからペアリング済みのデバイスをタップしま 
す。 

ペアリングの解除と Bluetooth デバイスの設定 

手順 

1. (===) をタップしすべてのアプリ画面を開き、胃をタップします。 Bluetooth ス 
イッチをスライドし、 ON に切り替えます。 

2. 「 Bluetooth 」 をタップし、設定またはペアリングを解除する Bluetooth デバ 
イスの脇に表示される回をタップします。 

3 . ぺアリング済みのデ/ くイスの画面では次の操作が可能です。 

-「ペアを解除」をタップしペアリングを解除する。 

-「を前の変更」をタップし Bluetooth デバイスの名前を変更する。 

-リスト表示された任意のプロファイルをタップし、プロファイルの有効/ 
無効を設定する。 

4. ^をタップし、前の画面に戻ります。 
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アプリの管理 

アプリの ショー トカットの作成 

ホーム画面にアプリのショートカットを作成することができます。 

手順 

1. (===) をタップし、すべてのアプリ画面を開きます。 

2. すべてのアプリ画面からアプリのアイコンをタップ&ホールドし、ホーム画 
面にドラッグします， 

アプリをホーム画面から削除する 

ホーム画面のアプリやショートカットを削除することができます。 

手順 

1. アプリを 「X 削除」が表示されるまでタップ&ホールドします。 

2. アプリを 「X 削除」までドラッグし、ホーム画面から削除しまえ 
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アプリケーション情報 

アプリのショートカット作成時にアプリの詳細情報を参照することができます。 
アプリをアプリ画面でホールドするとホーム画面に切り替わり、アプリ情報がホ 
—ム画面の上部に表示されます。ホールド中のアプリをドラッグして「アプリケー 
ション情報」に移動すると、アプリの詳細情報が表示されます。 



11 : 44 " 



^ ¥ P © 善 透 a 

り 〇 曰 公 
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アプリフオルター 

フォルターを作成し、ホーム画面のショートカットを整理することができます。 
手順 

1. ホーム画面でアプリまたはショートカットをタップし、黒い円が表示される 
まで他のアプリまたはショートカットの上にドラッグします。 

ミ主： 

-作成したフォルダーは黒し、円の中に表示されます。 

-フォルターには複数のアプリを追加することができます。 

2. 新しし、フオルターをタップし、「を前のなし、フォルダ」をタップしてフオル 
ダーに名前を付けます。 
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最近使用したアプリ 

この画面には最近使用したアプリのショートカツトが表示されます。使用したア 
プリを再度開く、またアプリを切り替えるときに便利です。 

手順 


1. ホ-ム画面左下の巨!をタップします。 

2. 最近使用したアプリが全て表示されます。起動するアプリをタップし 
ます。 
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現在実行中のアプリを表示 

1. アプリをタップ&ホールドしてメニユーを表示します。 

2. リストからアプリを削除するには、「リストから削除」を選択します。関連情 
報を参照するには「アプリ情報」を選択しまえ 



ミ主: アプリを左または右になぞると、リストから削除することができます。 
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タスクマネージヤー 

ASUS タスクマネージヤーは起動中のアプリをリスト表示し、各アプリの使用状況 
を％で表示します。起動中のアプリを選択して終了することもできます。また 
一括ですベてのアプリを終了することもできます。 

タスク マネージヤーの 管理 

1. (^==馆タップしすべてのアプリ画面を開きます。「ウィジェット」をタップし 
ウィジェットメニューを表示しま1"。 

2. 「ASUS タスクマネージヤー」をタップ&ホールドすると、 ASUS タスクマ 
ネージヤーボックスがホーム画面に表示されます。 



3. ウィジエットをタップアンドホールドすると、ウィジエットのサイズを調整す 
ることができます。上下にドラッグするとタスクのリストが完全に表示され 
ます。 

4. 起動中のアプリの横にある〇をタップすると、アプリが閉じます。 

「すべてを閉じる」をタップすると、一括で全てのアプリを終了すること 
がでさます。 
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ファイルマネージヤー 

内部ストレージまたは外付けストレージ内のデータへのアクセス、管理を行うこ 
とがでさまえ 

内部ストレージへのアクセス 

内部ストレージへのアクセス： 

1 . @をタップし、すべてのアプリ画面を開きます 3 

2. ^をタップし左パネルの「内部ストレージ」をタップし、本機の内部スト 

レージのコンテンツから項目を選択して参照します。 microSD 力ードが挿入 
されている場合は、 「 MicroSD 」 をタップすると microSD 力ード内のコンテン 
ツを参照することができます。 

3. 因をタップするとマイストレージのルートディレクトリに戻ります。 

外付けストレージへのアクセス 

外付けストレージへの直接アクセス 

1. 画面上部の通知パーを下方向になぞり、通知ボックスを表示します。 

2. 〇をタップし、 microSD 力ード内のコンテンツを表示します。本機から 
microSD 力ードを取り外すには、〇をタップしま末 

重要; microSD 力ードを本機から取り外す際は、取り外す前に microSD 力ード内の 
データを保存にください。 
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コンテンツのカスタマイズ 

ファイルマネージャーで内部ストレージまたは外付けストレージ内のコンテンツ 
をコピー、切り取り、削除することができまえ 

ファイルまたはフオルターの脇にあるボックスにチェックを入れると画面右上に 
アクションパーが表示されます。ファイルやフオルターのカスタマイズはこのアク 
シヨンバーで行います。 


注： 

. raa はフオルタ-•内のファイルをカスタマイズするときだけ表示されます。 
-ファイルを選択し、移動先までドラッグすることもできます。 



アクションバー 
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設定 

本機の各設定を行いま末 

設定項目：無線接続、ハードウて穴パーソナル、アカウントとシステム 
設定画面の起動方法は2つあります。 

1. すべてのアプリ画面で P をタップし、メニューを表示しまえ 

2. 画面上部の通知パーを下方向になぞり、 ASUS クイック設定を表示します。 



ASUS クイック設定 
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ASUS クイック設定 


日時の表示 — 

-つつ ■ 4口1 2013年4月23日 



通信サービスはあり^ 

固 ti [海- 

ASUS クイック設定調整パネル。 ^ 

項 

衙自 '邮 

有 

機能の有効/無効を設定。 

1 Wi-Fi 

モバィ户-锦歷ィン茲ント 

Wi-Fi アクセス DI 

ポィント助' 

ディスプレイの設定 — 

* レ 

•ド 

Normal 西 


— Wi-Fi 設定 

— 設定メニユー 
- Audio Wizard 


- 輝度の自動設定 


輝度の手動調整 



ASUS クイック設定調整パネル 

いずれかのアイコンをタップし、機能の有効/無効を切り替えます。 


Wi-Fi 


モバイルデータ インスタント辞書 Bluetooth 

I I I 


W ® 

国六 

如 1 

V.-F ： モバイ^げ— 

省笔力設定 

インスタント Wi-Fi 
巧ま ポ 


案 

公 

0 

な 

Bluetooth 

GPS 

バイフ レー 
シヨン 

自動回拓 


ベースラインが点な 


省電力設定 


Wi-Fi ホツトスポット 


画面自動回お 
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通知パネル 

クイック設定パネルで表示され、アプリの更新、着信メール、ユーティリティの状 
態を通知します。 


通巧 




ホ 


外付けストレージが装着され 


MicroSD 


メディアデノ\イスとして接続 
他の USB オプションをタップしてください。 


注 ; 通知を左または右になぞるとリストから削除されます。 
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本機の電源を OFF にする 

次のいずれかの手順で本機の電源を OFF にします。 

-電源ボタンを約2秒間押し、メッセージが表示されたら 「電源を切る」 をタッ 
プし roK 」 をタップします。 

. システムからの応答がなくなった場合は、電源ボタンを約6秒間押し、強制終 
了してください。 


重要; システムの強制終了を行うとデータが消失する場合があります。重要なデー 
夕は定期的にバックアップを取ることをお勧めします。 


本機をスリープモードにする 

本機をスリープ状態にするには、電源ボタンを1度押します。 
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Chapter 4: 

プリインストークレ済みのアプリ 
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プリインストール巧みのアプリ 
音楽の再生 

Play ミュージックは音楽ファイルの一括管理が可能な統合型インターフェースで 
す。内部ストレージまたは外付けストレージに保存した音楽ファイルを再生する 
ことができます。 

全ての才ーディオファイルをランダム再をすることができます。また、フリップし 
てアルバムを選択することもできます。 

ホーム画面で PlayS ュージックをタップし、音楽ファイルを再生しま末 
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注； 

本機がサポートするオーディオ / ビデオコーデック： 

• デコ—夕- 

才ーディオコーデック: AAC に / LTP, H 卜 AACv1(AAC+) 、 H 卜 AACv2(enhanced 
AAC+) 、 AMR-NB 、 AMR-WB 、 MP3 、 FLAC 、 MIDI 、 PCIWWAVE 、 Vorbis 、 

WAV a-law/mu-law、WAV linear PCM. WMA 10、 WMA Lossless、WMA Pro LBR 

ビデオコーデック: H.%3 、 H.%4 、 MPEG-4 、 VC-1/WMV、VPS 

• エン コーター 

才ー ディオコーデック: AAC に / LTP 、 AMR-NB 、 AMR-WB 
ビデオコーデック: H.%3 、 H.%4 、 MPEG-4 
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カメラ 

カメラアプリを使用すれば本機で写真撮影、録画が可能です。 

カメラを起動するには、ホーム画面の@をタップし、^をタップしま末 

ミ主:画像ファイル、動画ファイルはギヤラリーに自動的に保存されます。 


カメラモード 
ポートレート 


露出 

カメラの設定 

ディスプレイの設定 
ホワイトバランス 


ズームスライダ~ 

プ レビ ユー 
カメラスイッチ 



画像サイズ 
モードの設定 
効果設定 


モード切替 


シャツターボタン 
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ランドスケープ 


モードの設定 
効果設定 
画像サイズ 


ホワイト 
パ'ランス 
ディスプレイ 
の設定 

カメラの設定 



モード切替 

ズームスライダー 

シャツ ターボタン 

カメラスイッチ 

プレビュー 


ビデオモード 

ポート レー ト 

露出 

カメラの設定 

ディスプレイの設定 
ホワイトバランス 


プレビユー 
カメラスイッチ 



動画の画質 
モードの設定 
効果設定 


モード切替 
キヤプチヤーボタン 
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ランドスケープ 


モードの設定 
効果設定 
動画の画質 

露出 

ホワイト 
八'ランス 
デイスプレイの 
設定 

カメラの設定 



モード切替 


丟だ^- 


カメラスイッチ 

プレビュー 
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ギヤラリー 

ギヤラリーでは画像の参照や動画の再生が可能です。また、本機に保存した画像 
や動画ファイルの編集、共有、削除も可能です。ギヤラリーでは、スライドシヨー 
の再生や画像/動画ファイルの参照が可能です。 H 

ギヤラリーを起動するにはホーム画面のけ==店タップし、 H をタップします。 


幸ヤラリーメイン画面 


写真やビデオの並び替え 


設定 

カメラのクイック起動 
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アルバムの共有と削除 

アル ノ くムを供給するには、アル ノ くムをタップ& ホー ルドしてツ ールノ く一を画面 上 
部に表示します。選択したアルバムはインターネットを通じてアップロード、共有 
が可能です。不要なアルバムは削除することができます。 




選択したアルバムを ASUS 
Webstoraae 、 Bluetooth® 、 Picasa ®、 
Google+®s Gmail® で共有。 


— 選択したアルバムを削除。 
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画像の共ち、削除、編集 

画像をタップし開き、画面上をタップしてツールバーを起動すると、画像の共有 
や削除、編集が可能です。 

画像の共有 

手順 

1. ギャラリー画面から共有したい画像が保存されたアルバムを開きます。 

2. タップして選択し、0をタップし画像の共有を行うアプリを選択します。 
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複数の画像を共有する 

1. ギヤラリー画面から共有したい画像が保存されたアルバムを開きます。 

2. 画像を1枚タップし、他の画像もタップします。 

3. H をタップし、画像の共有を行うアプリを選択しま末 
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画像の編集 

手順 

1. ギヤラリー画面から編集したい画像が保存されたアルバムを開きます。 

2. 画像をタップして開き、：をタップし「編集」をタップします。 

3. 編集ツールで画像を編集します。 
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画像の削除 

手順 

1. ギヤラリー画面から削除したい画像が保存されたアルバムを開きます。 

2. 画像を1枚タップして開き、 H をタップします。 

3. rOK 」 をタップしま末 

複数の画像を削除する 

1. ギヤラリー画面から削除したい画像が保存されたアルバムを開きます。 

2. 画像对枚タップし、他の画像もタップします。 

3. 已をタップし rOK 」 をタップします。 
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ウイジェット「幸'ャラリー」へのアクセス 

「フォト半ャラリー」ウイジェットでホーム画面から直ぐにお気に入りの画像やア 
ルバムにアクセスすることができます。 

ホーム画面でウイジェットを表示する 

1. @をタップしすべてのアプリ画面を開きま末 

2. 「ウイジェット」 タブをタップし、ウイジェットメニューを表示しま1"。 

3. 「フォト幸'ャラリー」をタップ&ホールドし、ウイジェットボックスをホーム画 
面に移動し、「画像の選択」ダイアログボックスを表示します。 

4. ホーム画面上にウイジエツトとして表示するオプションを「画像の選択」ダイ 
アログボックスから選択します。 
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メール 

POP 3 アカウント、 IMAP アカウント、 Exchange アカウントを追加し、メールを作 
成、送受信、参照をすることができます。 


重要: メールアカウントの追加、メールの送受信の際は、インターネット接続が必要 
となりま末 


メールアカウントの作ぶ 

手順 

1. @をタップしすべてのアプリ画面を開きまえ 

2. y をタップし、アプリ 「メール」 を起動します。 

3. メールアドレスとパスワードを入力し、「次へ」 
をタップしま乐 


ミ主; 本機が受信/送信メールサーバー設定を 
自動的にチェックします。しばらくお待ちくだ 
さい。 


4. 「アカウントオプション」 を設定し、 「次へ」 を 
タップします。 



スブ ア方ウントの投で 


アカウントのオプション 

«1トレイ tg 巧すを «■ SM (プッシュ） 

用 MIT る曰 B 6か 


いつちこのアカウントでメールを巧« 

.ィ /- ルの着度 t 巧ら e る 

:/ このアカウントから attSEt 巧期し*す。 

夕 このアカウントからカレンダ ー t 间 W 

このアカウントからィール5円蘭する 

a Wi Fi へのな tt 巧に巧けフ7ィルを百な的にダウン 
’ □—ドする 


m る 


巧へ 
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5. 発信メッセージに表示させたいアカウント名を 
入力し、 「次へ」 をタップし受信獄〔ログインし 
ます。 



メールアカウントの追加 

手順 

1. @をタップしすべてのアプリ画面を開きます3 

2. ^をタップし、設定したアカウントでログ 
インしま1"。 

3. : ^ 「設定」 の腸〔タップします。画面右上 
の 「アカウントの追加」 をタップします。 


ご ⑤ 
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Gmail 

Gmail では Gmail アカウントの新規作成、メールの送受信、メールの参照、同期 
を行うことができます。このアプリを有効にすると、 Google アカウントの入力が 
必要な他の Google アプリにもアクセスできます （ Play スア等)。 

Gmail アカウントの作成 

Gmail アカウントをセットアップする： 

1. @をタップしすべてのアプリ画面を開きま末 

2. が‘ をタップし、 Gmail を起動します。 

3. 「既ちのアカウント」をタップし Gmail アカウン 
卜とパスワードを入力し、をタップします。 


注： 

- Google アカウントをお持ちでなし、場合は、 

「新しいアカウント」をタップします。 

• サインインの際は、本機が Google サーバーと 
通信しアカウントを作成します。完了するまで 
しばらく時間がかかります。 


Google アカウン 

卜を追加_ 

巧巧のアカウントを追化するか、巧しいアカウ 
ントをががしますか？ 


既巧のアカウント 

巧しいアカウント 


4. Google アカウントを使用し、ユーザー設定と 
データをバップアップ•復元することができま 
す。をタップし、 Gmail アカウントにサインイ 
ンしまえ 


重要: 複数のメールアカウントを Gmail に追加す 
る場合は、 Email で全てのメールアカウントに同 
時にアクセスすることができます。 
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Play ストア 

Play ストアでは Google アカウントを使用し、各種ゲームやアプリをダウンロード 
することがでさま末 

重要: Google アカウントで Play ストアにアクセスすることができます。 


Play ストアにアクセスする 

手順 

1. ホーム画面でをタップしま末 

2. Google アカウントをお持ちの場合は、「既巧のアカウント」をタップしメール 
アカウントとパスワードを入力します。アカウント未作成の場合は「新しし、ア 
カウント」をタップし、画面上の指示に従ってアカウントを作成します。 

3. サインイン後は、 Play ストアからアプリをダウンロードし本機に追力□すること 
がでさまえ 
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注； 

-削除したアプリは復元できませんが、同じ ID でログインし再度ダウンロードする 
ことができます。 

-有料アプリを購入される場合は、クレジットカードで支払いを行います。 


マップ 


施設の検索や、地図の参照、目的地の確認等に使用することができます。また、 
現在地付近にあるスポットにチェックインし、他のユーザーとそのスポットに関す 
る情報を共有することもできま末 

Google マップを使用する 

手順 

1. @をタップしすべてのアプリ画面を開き、をタップしま末 

2. 画面上部のツールバーをタップし、様々な検索を行います。 


ホートレート 
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ランドスケープ 



詳細設定 
レイヤー 
方向 

近くのスポット 
現在地 
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MyLibrary 

書籍を管理するための多機能インターフェースです。ジャンルや本棚で書籍を整 
理することができます。^ 

MyLibrary を起動するには、@をタップしすべてのアプリ画面を開き、 

をタップしまず。 y '"" 

ま: MyLibrary がサポートする書籍のファイル形式は 「 ePub 、 PDF 、 TXT 」 です。 


MyLibrary メイン画面 


タイトル、作者、日付、 
My Airay で整理 

書籍検索 


全ての本棚 



最後に読んだ書籍 



Mmi 

■kaiRn、,。 に F J 

Alice's Adve. Pride and P. 

I_ewis Carroll j Jane Austen • 

E l 麵 

酷。 


書籍の移動、削除 
詳細設定 


-養躁議娜〔保 


74 


ASUS Fonepad ユーザーマニュアル 


















書籍の閲覧 

指をちから左になぞれば次のページに、左からちになぞれば前のページに切り 
替わります。 


チヤプターリスト - 
キーワード検索 - 
マーカー - 
音声機能 - 


> 回 


3 ^ 


□ RQ 


亡 


Marseilles—The Arrival. 


. ブックマークリスト、デイ 
/ナイトモード 
- ブックマークの挿入 
■ ズームイン 
- ズームアウト 


On the 24th of February, 1815, the look-out at Notre- 
Dame de la Garde signalled the three-master, the Phar- 
aon from Smyrna, Trieste, and Naples. 

As usual,a pilot put off immediately, and rounding the 
Chateau d'lf, got on board the vessel between Cape Mor- 
gion and Rion island. 

Immediately, and according to custom, the ramparts of 
Fort Saint-Jean were covered with spectators; it is al¬ 
ways an event at Marseilles for a ship to come into 
port, especially when this ship, like the Pharaon, has 
been built, rigged, and laden at the old Phocee docks, 
and belongs to an owner of the city. 

The ship drew on and had safely passed the strait, 
which some volcanic shock has made between the 
Calasareigne and Jams islands; had doubled Pomegue, 
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ぺ—ジをめくる 

次のぺージを開くには画面上を右から左へなぞります。前のページに戻るには 
左から右になぞります。 


Chapter 1. 

Marseilles-The Arrival. 

On the 24th of February, 1815, the look-out at Notre- 
Dame de la Garde signalled the three-master, the Phar- 
aon from Smyrna, ineste, and Naples. 

As usual,a pilot put off immediately, and rounding 
Chateau d'lf, got on board the vessel b 
gion and Rion island. 

Immediately, and according to custom, the 
Fort Saint-Jean were covered with spectay 
ways an event at Marseilles for a ship t グ ー ‘ spec— 

port, especially when this ship, like thf が he 

been built, rigged, and laden at theX /but 

and belongs to an owner of the of along- 



Ihe ship drew on and had sal 
which some volcanic shod 
Calasareigne and Jaros 
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ブック マークの 挿入 

ブックマーク機能を使用すれば、最後に読んだページを簡単に開くことができ 
ます。 


囚因凸 H 因凸巨 


and approached the harbor under topsails, jib，and 
spanker, but so slowly and sedately that the idlers, with 
that instinct which is the forerunner of evil, asked one 
another what misfortune could have happened on 
board. However, those experienced in navigation saw 
plainly that if any accident had occurred, it was not to 
the vessel herself, for she bore down with all the evi¬ 
dence of being skilfully handled, the anchor a-cockbill, 
the jib-boom guys already eased off, and standing by 
the side of the pilot, who was steering the Pharaon to¬ 
wards the narrow entrance of the inner port, was a 
young man, who, with activity and vigilant eye, 
watched every motion of the ship, and repeated each di¬ 
rection of the pilot. 

The vague disquietude which prevailed among the spec¬ 
tators had so much affected one of the crowd that he 
did not await the arrival of the vessel in harbor, but 
jumping into a small skiff, desired to be pulled along¬ 
side the Pharaon, which he reached as she rounded 
into La Reserve basin. 


曰 



手順 

1. 画面上をタップしツールバーを起動しま末 

2. 0をタップしページにブックマークを挿入します。ブックマークは複数ペー 
ジに挿入することができます。 

3. ブックマークを挿入したページを参照するには、胃 一「ブックマークリスト」 
をタップし、参照したいページをタップします。 
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注釈を表示する 

ページ上の単語やフレーズの定義の参照、メールでの共有、音声機能での再生等 
が可能です。 

単語のを釈 フレーズの 注釈 


spanker! disquietude 

that insti pronunciation 
another' 
board. H 
plainly tl 
the vesse 
den び of 


Wiktionary 


(UK) IPA: /drskwaid.tjuid/./di 


卜 and 
lers , 、 


Noun 


with 
;ked one 
i on 
ion saw 
ぶ not to 


le evi- 

cockbill, 
ingby 
aon to- 
rasa 


辞書 


thejib-b, • \ ゴ 

， J ， 1.(uncountable) A state of ，い ；. 

the side \ が 

wards th 〇 1749 Hpnrv FiplHinn The Hi: 

young man^wnorwiih^activiiy aim cj ， 

watch, 
rectioi 


The vague disquietude which prevailed among the spec¬ 
tators l^so much afiteed one of the crowd that he 
did not await the arrivXof the vessel in harbor, but 
jumping into a small skiff, desired to be pulled along¬ 
side the Pharaon, which he reached as she rounded 
into La Reserve basin. 


- アクションバー 


回 囚因回 Q 田凸巨 


thought that she was now the right size for going 
though the little door into that lovely garden. 
First, however, she waited for a few minutes to see 
if she was going to shrink any further: she felt a lit¬ 
tle nervous about this; 、 for it might end, you 
know,' said Alice to herseir, in my going out alto- 
gether, like a candle. I wonder what 1 should be 
like then?' And she tried to fancy what the flame 
of a candle is 
for she 

' After a whilp finding that nnfhina mo が han- 


Aftera while, finding that nothing more hap¬ 
pened, she^^ided on going into the garden at 
once; but, alas for poor Alice! when she got to the 
door, she found he had forgotten the little golden 
key, and when she back to the table for it, 
she found she could not possibly reach it: she 
could see it quite plainly through the glass, and 
she tried her best to climb up one of the legs of 
the table, but it was too slippery; and when she 
had tired herself out with trying, the poor little 
thing sat down and cried. 


.回 


手順 

1. アクションバーと辞書が表示されるまで、使用する単語またはフレーズをタツ 
プ&ホールドします。 


をフレーズをマークするには、単語を長押ししたままスライドします。フレーズを 
選択した場合、辞書は表示されません。 


2. アクションバーには次のオプションがあります。 

a . 「ハイライト」をタップし単語またはフレーズをマークしまえ 

b . 「注釈」をタップし、選択した単語またはフレーズを記録します。 

C. 「音声 機能」をタップすると、選択した単語やフレーズが再生されます。 

d . 「コピー」 をタップし選択した単語またはフレーズをコピーし、テキストア 
プリに貼り付けることができます。 

e . 単語やフレーズを共有するには 「共ち」 をタップし、共有を行うアプリを 
選択します。 

f . 「翻訳」をタップし、選択したフレーズの訳を参照します。 
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SuperNote Lite 

SuperNote Lite ではメモや落書き、画像のスクリーンシヨットや画像の挿入、録 
音や動画撮影などが簡単に行えます。 

ASUS WebStorage アカウントでノートを共有することもできます。 

ホーム画面で SuperNote Lite を起動するには、 ^ をタップします。 


SuperNote Lite メイン画面 



為！^聲居骗卜 


タイプ別に表示 


設定、バックアッス復元 


卜の新規作成 


全てのノート 


ノートを ASUS WebStorage 
アカウントにアップ□—ド 
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新しし、ノートの作成 

手順 

1. 「新しし、ノート」 をタップします。 

2. ファイルにを前を付け、ページサイズを「パッド 
用」 または 「Phone 用」 から選択します。 

3. テンプレートを選択します。新しし、ノートが表示 
されます。 
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SuperNote Notebook 



詳細設定とページ数の設定 一 f 。：の i ! 一 I <> 


戻る 

次へ 


注;モー ド、 ^モー ド、 モー ドをタップすると、 モー ドの設定と ツールバー 
の表示内容が変化します。 
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ノートのカスタマイズ 

SuperNote では様々な効果が用意されていま1~。ツールノ く一の各種効果を使用 
し、ノートをカスタマイズすることができます。 

をツールバーの設定内容は選択したモードにより異なります。 

手順 


1 .SuperNote メイン画面でカスタマイズするノートをタップします。 
2. ツールバーのアイコンをタップし、ノートを編集します。 


注； 

. 嗜く」モードで▼をタップし@をタップすると、手書き入力時のヒントが 
表のされます 0 

• 「書く」モード、「タイプ」モードでは、をタップするとテキストまたは筆 
跡の色や筆圧を選択します。 


籍論. 


不透明度の選 




Cloud Sunc 

らょ CL -fhee C ふ W' 
account to ぷ文。 h£ youm 
dcxha. 0 化 ~tkc c/o(/c/ 
anyyvheve , 。ッか / 做、 



やり直し 

取り消し 

.挿入したコンテンツの 
サイズ変更と移動 

テキストやメディア 
ファイルの挿入。 
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SuperNote 読み込み専用モード 


編集モードを起動 



SuperMte Tutorial 


Your best rm^jertip note taKer! 



WeJocme な SocfievNcyie 
\AJ け k なわ tutoy-rJ V easr^x んゎ 


understand 


'SuLpeyNote.^-fe.c^uii-i^ 


omoi ん。も、。 nr 、 



ノートの名前変更 

手順 

1.SuperNote メイン画面でファイルをタップ&ホールドし、「名前変更」を 
タップします。 

2. ファイル名を入力し 「0K」 をタップします。 
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ノートの非表示 

手順 

1.SuperNote メイン画面でファイルをタップ&ホールドし、「ロックし隠す」を 
タップします。 

2. パスワードを入力し、 rOK」 をタップしま末 
注;： 

. ノートを初めて非表示にするときは、パスワードを設定する必要があります。 

. 非表示にしたノートを参照する場合は、 g をタップし 「ロックされたノート 
を表示」 をタップします。 


ノートの削除 

手順 

1.SuperNote メイン画面でファイルをタップ&ホールドし、「削除」をタップし 
ます。 

2. 「削除」をタップし、ファイルを削除します。 
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ASUS スタジオ 

ASUS スタジオでは本機に保存した写真ファイルとビデオファイルの管理が可能 
です。写真やビデオの参照や並び替え、写真の編集、各種効果の設定、自分だけ 
のアルバムの作成、 SNS でのファイルの共有など、便利な機能をお楽しみいただ 
けます。 

ASUS スタジオを起動するには、 

ます。 

ASUS スタジオメイン画面 


ホ-ム画面の@をタップし、 回 


をタップし 


時間で並び替え 
タイプで並び替え 




Screenshots (56) 



場所で並び替え 
設定 

アルバムで並び替え 


写真/ビデオファイル ー . ゥー 

或 



in Wonderland 



Music (5) 



保ちした写真の参照 

写真を参照するには、写真アルバムを選択し、指を上下になぞり保存した写真を 
スクロールします。 

保ちしたビデオの再生 

保存したビデオを再生するには、ビデオアルバムを選択し、再生したいビデオを 
タップしまえ 
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保巧した写真のカスタマイズ 

写真をカスタマイズするには、カスタマイズしたい写真を保存したアルバムを開 
き、写真をタップしツールバーを起動します。 


前の画面に戻る 



写真の共有 


ツールバ _ 


ツ ールノ く一では次の操作が可能です。 

□ 写真をお気に入りに追力□することができます。 

□ 写真にタグを付け、カテゴリーに分類することができま末 
Q 写真を編集することができます。 
n 写真を削除することができま末 


□ □因日 
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写真の編集 

手順 

1. ツ-ルバ-上の因をタップします。 

2. 編集ツールで画像を編集します。 



画像の回転 
前の画面に戻る 


トリミング 


ツー ルバー 


やり直し 
変更の保存 
取り消し 
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BuddyBuzz 

BuddyBuzz は ASUS 独自の SNS - 括管理アプリで、複数の SNS サイトに同時にア 
クセスすることができます。 Facebook や Twitter 、 Plurk 等の複数の SNS アカウン 
卜を切り替えることができます。 


注: BuddyBuzz を初めて使用する際は、 SNS アカウントが必要です。 


BuddyBuzz の使用 

手順 

1. ホーム画面の (===) をタップしをタップします。 

ノ BuddyBuzz 

2 をタップし、 BuddyBuzz メイン画面を開きます。 

BuddyBuzz メイン画面 


友達の投稿や画像を参照- 


^ — 

NathanFillion 

け7708 

Feb 19. 20 口 3:45:25 PM 


rthewPerry: Yayyyyyyyy! 
Itpy/l.co/dwIwTNKS 


RT の MatthewPerry: 
#GoOn http:/ 化 co/d 

httP：//t 广 n ,' かで 


友達の最新ニュース、 
タグの付いたサイトや 
イベントを参照 


リス兜の满とレ I 議 


お気に入りの投稿の参照 



アカウント設定、全般設定 
現在位置の参照 
現在の状態を投稿 


My Board に投稿した記事に 
対するコメントや画像の参照 


が付けられた通知を参照 
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AudioWizard 

AudioWizard では本機のサウンドモードをカスタマイズし、用途に合ったクリア 
なサウンドを提供します。 

Audio Wizard を起動するには、ホーム画面の1==リをタップし M をタップし 

ます。 Audl<>Wlz"d 



AudioWizard の使用 

手順 

1. AudioWizard ウインドウで使用するサウンドモードをタップします。 
注;保存したサウンドモードを無効にする場合は 「 OFF 」 をタップします。 


2. 選択したサウンドモードを保存するには、 roK 」 をタップし、ウインドウを開 
じます。 
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MyPainter 

MyPainter は ASUS 独自の画像編集アプリです。画像ファイルの作成や画像に手 
書き文字、各種効果や写真を追加することができます。 

MyPainter を起動するにはホーム画面のがをタップし、 夕を タップします。 

' ^ノ MyPainter 

MyWork 洒面 



作成した絵 


新規作成 


絵の削除 


絵の新規作成 

手順 

1. MyWorks 画面で t ■をタップしま1"。 

2. テンプレート画面からテンプレートを選択します。 
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MyPainter 編集画面 



.絵の共有 


絵の新規作成 


絵の保を 


ツー ルバー 


絵の編集 

手順 

1. MyWork 姻面で編集したい絵を選択します。 

2. 編集ツールで画像を編集します。 
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App Locker 

App Locker はアプリをロックし、他のユーザーからのアクセスを制限します。 


App Locker を使用する 

App Locker を使用する： 


1. ホーム画面の@をタップし S 胃をタップしま末 

\ ^ App Locker 

2. 「開始」をタップし、パスワードを設定し roK 」 をタップします。 


m パスヮ^ ドの R 定 

App Locker 用のパスワードを作成します。 

新しいパスワード： 

J4 〜 12 の英数字 

新しいパスワードの確認： 

4~12 の英数字 

キャンセル 0K 

3. roKj をタップし、 App Locker を開きます。 
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巧 — Candy Crush Saga 

(© Downloaded app 

Q Chrome 

^^10 System app 

□ M. Gmail 

System app 


注： 

• ロックしたアプリはホーム画面でロック済みアイコンとして表示されます。 

• ロックしたアプリの起動には、パスワードの入力が必要です。 


ウィジェットの削除 □ 
パスワードの変更 
バージョン情巧等 




スライダーをち方向に移動し、 
App Locker をち効し 
アプリリストを起動 

App Locke の設定 


’ □ック解除はもう一度タップ 


App Locker 画面 


醒 


i 加 巧 W a 

邮 。 W 線 W W W w®lgl 记 11.11 

1 韶 I 諾 || || 誌 || || II || 一1 

田® ■ゅ0 @お团4 
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-袋 な慣ド^'^ 


蟲縣鷄 



アプリのバックアップ 

インストールしたアプリとそのデータを本機の内部スト レー ジまたは外付けスト 
レー ジにバックアッスまたはパスワード保護することができます。また、ファー 
ムウェア更新後、 あるいはシステム設定を工場出荷時の状態にリセットした後 
に、本機から削除されたアプリとデータを復元することができます。 

アプリのバックアップを行うには、ホ-ム画面の角)をタップし、国^&タップ 
します。 ^ M 

重要： 

-アカウント認証が必要なアプリの復旧はできません。 

. ファームウェア更新、システムの工場出荷時へのリセットを実行する際は、事前に 
アプリとデータを microSD 力ードにバックアップしてください。 


注;アプリとデータを復元する際は、パスワードの入力が必要です。 


バックアップリスト画面 


バックアップを開始 I 




全て選択 


バックアップずるアプリケーションの 
データを選巧してください。 


バックアップタイフ： 


-バ ックアップタイプの選択 


III 

純 1 I I I 

国 翁靈懸 

因 □ □ 
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アプリとデータのバックアップ 

手順 


アプリバックアップのメイン画面の左メニューから「バックアップリスト」を 
タップし、バックアップファイルをリスト表示します。 


2. バックアップしたいアプリを選択し、 


0バックアップ 


をタップしまえ 


3. バックアップファイルに名前を付 
け、 「0 K 」 をタップしま t—D 


注;バックアップファイノレのコピーを 
保存する場合は、「バックアップファ 
イルのコピー先」 を 選択し、保存先 
フオルターを 選択します。 


4. バックアップファイル用のパス 
ワードを設定し、 「0 K 」 をタップ 
します。 


こ1しいバックアップファイルの作成 


ファイルち： 

(ファイル 名にこれらの文字は使用できません ：\/：*?"<>/ ) 
backup ! 

巧存先： 

/sdcardO/ASUS/App_Backup/ 


居 f バックアップファイルのコピー先： 
/ Removable/MicroSD 


キャンセル 

0 K 

P パスワード 

パスワードの入力： 

パスワードの巧誌： 

gf パスワードの保存 


キャンセル 

0 K 
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5. rOKj をタップしアプリケーシヨン 
のバックアップを開始します。 


6. バックアップが完了したら roK 」 を 
タップします。 


A アプリケーションのバックアップ 


パックアップ作業には暫く時間がかかります。作 
業中はデバイスのシャットタウン、遵巧したバッ 
クアップアブリの使用、外付けストレージの取り 
かしを行わないでください。バックアップを実行 
しますか？ 


□ 再度ま示しない 


キャンセル 0 K 


バックアップ作業が完了しました 


backup ! . abu が作成されました。 1成巧 

0失敗 


t Guess The Movie 

v . l . 2345678 




OK 


96 


ASUS Fonepad ユーザーマニュアル 






バックアップリスト 
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アプリと データの 復元 

手順 

1. アプリバックアップのメイン画面の左メニューから 「復元リスト」 をタップし、 
バックアップファイルをリスト表示します。 

2. 復 7C したし、フアイノレを選択し、 A ァフリヶ-ションの巧元 

roKj をタップします。 -- 


復元ブ□セスにはしばらく時間びかかります。 

デバイスを停止したり、選巧した復元アブリケー 
シヨンを使巧しないでください。このとき、外部 
ストレージデバイスを取り外さないでください。 

続けますか？ 

□ 再度表示しない 


キャンたル 


3. バックアップファイル作成時に設定 
したパスワードを入力し、 roK 」 を 
クリックします^ 


^ パスワード 

バックアップファイルは保護されています。バス 
ワードを入力してください 

パスワード： 


キャンセル 


0 K 


4. 復元したし、ファイルを選択し、 
roK 」 をタップします。 


backup] 


バックアップファイルにはこれらのアブリケ_ 

シヨンが含まれています。復元したいデータを含 
む項目を遵巧してください。 

面 全ての項目を選巧 

口 T Guess The Movie 

VM 1 2345678 

キャンセル 涅元 
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5. rOKj をタップし、システム内のア 
プリを復元します） 


6. 完了したら roK 」 をタップします。 


アプリケーションの復元 


復元作業を実行すると、&前に保存したデータは上 
書きされます。続行しますか？ 

キャンわル 

OK 

惠元た業が完了しました 

backup ! .abu が復元されました。 

1 成 I 力 

0 失敗 

夕心 Guess The Movie 

V. 1.2345678 

A 


0 K 
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ウィジェット 

ウィジェットはホーム画面のアプリへのショートカットとして機能します。 

ウィジェットを参照するには、ホーム画面の@をタップし、「ウィジェット」を 
タップしま t —。 

ウィジ ェッ トをホーム画面に表示する 

ウイジエツト画面で指を左右になぞり、ウイジェットを選択します。ウィジェットを 
タップ&ホールドし、そのままホーム画励〔ドラッグします。 


重要； 

. ウィジェットを使用する前に、追加タスク（登録や有効化）を促すメッセージが 
表示される場合があります。 

. 画面上にウイジエツトを移動する場所が足りない場合は、ウイジエツトは追加さ 
れません。 
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ウィジェットをホーム画面から削除する 

ホーム画面上のウィジェットを rx 削除」 が表示されるまでタップ&ホールドしま 
す。そのまま 「X 削除」 にドラッグし、ホーム画面から削除します。 



轉除 
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ASUS バッテリー 

ASUS バッテリーは本機と接続したアクセサリーのバッテリーの状況を参照でき 
るウィジェットです。 

ASUS バッテリーウイジェットを参照するには、ホーム画面の@をタップし、 
「ウイジェット」 をタップします。 

ASUS バッテリーウイジェットをホーム画面に表示する 

ウイジエツト画面で指を左もになぞり、 ASUS バッテリーウイジエツトを探します。 
ウイジェットをタップ&ホールドし、そのままホーム画面にドラッグします。 



を本機のバッテリーの状態は ASUS クイック設定とタスクトレイでも参照すること 
ができます。詳娜ま ASUS クイック設定とタスクトレイに関するセクションをご参照 
ください。 
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付録 
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EC Declaration of Conformity 

This product is compliant with the regulations of the R&TTE Directive 
1999/5/EC. The Declaration of Conformity can be downloaded from http:// 
support.asus.com. 


聴覚障害を防ぐため 


イヤホンやへッドホンからの過度な音圧は、難聴などの聴覚障害の原因となる 
場合があります。ボリュームコントロールやイコライザーを基華値外に設定し 
た場合、イヤホンやへッドホンの出力電圧が増加し音圧が高くなることがありま 
す。ごを意ください。 




A pleine puissance, I'ecoute 
prolongee du baladeur peut 
endommager I'oreMIe de I' 
utilisateur. 


For France, as required by French Article し 5232-1, this device is tested to 
comply with the Sound pressure requirement in NF EN 50332 -2:200 and NF 
EN 50332 -1:2003 standards. 


CE Mark Warning 

C€ 


CE marking for devices without wireless LAN/Bluetooth 

The shipped version of this device complies with the requirements of the 
EEC directives 2004/108/EC ''Electromagnetic compatibility" and 2006/95/EC 
"Low voltage directive". 

The highest CE SAR value for this device is 1.65 W/Kg. This Fonepad was 
tested at a distance of O.bcm from the body, with the device transmitting 
at its highest certified power level in all tested frequency bands. To comply 
with CE RF Exposure requirements, a minimum of 0.5cm separation between 
the Fonepad and the user shall be maintained. 
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RF Exposure information (SAR) - CE 

This device meets the EU requirements (1999/519/EC) on the limitation of exposure 
of the general public to electromagnetic fields by way of health protection. 

The limits are part of extensive recommendations for the protection of the 
general public These recommendations have been developed and checked by 
independent scientific organizations through regular and thorough evaluations 
of scientific studies. The unit of measurement for the European Council's 
recommended limit for mobile devices is the "Specific Absorption Rate" (SAR), 
and the SAR limit is 2.0 W/Kg averaged over 10 gram of body tissue. It meets 
the requirements of the International Commission on Non-Ionizing Radiation 
Protection (ICNIRP). 

For next-to-body operation, this device has been tested and meets the ICNRP 
exposure guidelines and the European Standard EN 62311 and EN 62209-2. SAR is 
measured with the device directly contacted to the body while transmitting at the 
highest certified output power level in all frequency bands of the mobile device. 

Power Safety Requirement 

Products with electrical current ratings up to 6A and weighing more than 3Kg 
must use approved power cords greater than or equal to: H05VV-F^, 3G, OJSmnn^or 
H05VV-F,2G, 0.75mm'. 


Regional notice for Singapore 


This ASUS product complies with IDA Standards. 

DB103778 


電気•電子機器にさちされる化ぎ物質の ^ 
表示に ついて - 


資源有効利用促進法では 、 JISC 0950：2008 (J-Moss) の定める規格により、製 
造元に対し特定の電気•電子機器に含まれる化学物質の情報提供を義務付け 
ています。 J-Moss とは、電気•電子機器に含有される化学物質の表示に関する 
JIS 規格の略称で、正式を称は 

「The markinq when content other than exenriDtion does not exceed 
reference value of percentage content ( 電気•電子機器の特定の化学物質の 
含有表示方法 ) 」です。なお、この規格は 2008 年 8 月旧より適用されています。 

この規格に関する詳細情報は ASUS のサイト （ http://csr.asus.com ) に記載 
の 「The marking when content other than exemption does not exceed 
reference value of percentage content ( 電気•電を機器の特定の化学物質の 
含有表示方法 ) 」をご参照く忘 ' さい。 
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回収とリサイクル につし、て 

使用済みのコンピューター、ノーいた / コン等の電子機器には、環境に悪影響を与え 
る有害物質が含まれており、通常のゴ 5 として廃棄することはできません。リサイク 
ルによって、使用済みの製品に使用されている金属部品、プラスチック部品、各コン 
ポーネントは粉砕され新しい製品に再使用されまホまた、その他のコンポーネント 
や部品、物質も正しく処分 • 処理されることで ; 有害物質の拡散の防止となり、環境 
を保護することに繫がります管体のコーティングについて 


重要; 感電などを防ぐため、本機は絶縁処理が施されている售体を使用しています 
(入出カポート搭載部分を除く）。 


取り外し可能なカバ - につし、て 


重耍ノ くックパネノレのコンパートメントには、電話通信用のアンテナが内蔵されていま 
す。 microSIM 力ードまたは microSD 力ードの取り付けの際は、取り付けが終ったらコン 
パートメントを元に戻してくださし、。 


關まの運お 

運転する際は、本機を使用しなしでください。自動車等迫動車及び原動機付自転 
車 ) の運転中は、道路交通法により携帯端末の使用は当該自動車等の停止中を除 
き禁止されています。携帯電話での走行中のイヤホンマイクか\ンズフリーでの通 
話も違法行為と対象となります。し、かなる機械をつかっても走行中の携帯電話の通 
信は違法とされていまホ 

運転中は運転モード設定し、運転終了後にメッセージ等を確認することをお勧めし 
ます。やむをえない場合を除き、運転中に携帯端末を使用しなしでください。 

エアノ くッグやその収納場所をもので覆わなしでください。エアノ くッグ作動時の展開 
力は大きく、展開時の衝撃で飛ばされ危険です。 

電子機器 

殆どの電子機器は無線周波数エネルギーの影響を受けないよう設計されています 
が、電子機器によっては本機の無線周波数エネルギーの影響を受ける場合があり 
ます。 
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ペースメーカー 

保健機器製造業者協会 (Health Industry Manufacturers' Association) は、ぺ一 
ス ;;^ 一力一の誤作動を防ぐため、携帯端末との距離を最低 6 インチ上保つよう 
推奨しています。この推奨距離は 、 WirelessTechnoloay Research の独自調査結 
果による推奨距離にも一致しています。 

ペースメーカーをご使用の場合： 

- 本機から 6 インチ（約 15cm) 乂上離して使用してください。 

- 本機を胸ポケットに入れなしでください。 

- 通話の際は、ペースメーカーとは反対側の耳で通話を行ってください。 

- 万が一誤作動が発生した場合は、即座に本機の電源を OFF にしてください。 

補聴器たど 

特定のデジタルフォンは補聴器等の電子機器に影響を及ぼす場合があります。そ 
のような場合は、 ASUS カスタマーサービスにご相談くたさし、。 

その他の医療機器 

医療機器によっては外部無線周波数 (RF ) エネルギーの影響を受けるものもあ 
ります。その他の医療機器をご使用の場合は、外部無線周波数 (EF ) エネルギー 
の及ぼす影響につして、製造元にご確認ください。もしくは、かかりつけの医師 
にご相談ください。 

本機を医療機関内で使用する際は、医療機関内の指示や表示に従ってくださ 
い。医療機関では外部無線周波数 (RF ) エネルギーの影響を受ける医療機器を 
使用している場合があります。 

標識、表示等 

危険物の表示や標識のある場所では、本機の電源を OFF にしてください。 


磁気メディア 

携帯端末が発する磁場により、クレジットカードや磁気ディスク等の磁気メ 
ディアがダメージを受ける場合があります。本機をそのようなメディアに近 
づけないでください。 

本機を強力な磁気に晒さないでください。誤作動の原因となる場合があり 
ます。 
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廃棄•リサイクルにつして 

へ バッテリーは製造元が指定する物をご使用くださし、。それ i 乂外の 

A 物を使用した場合、爆発や本機の故障の原因となります。バッテ 

リー廃棄の際は電子機器の廃棄に関する地域の条例等に従ってく 
一 ださぃ。 

禁止：本機のノむ/テリーを通常ゴ5とに廃棄しなしでください。 
AK 廃棄の際は地域の条例等に従ってください。 

^ 禁止: 本機を一般ゴミとして廃棄しなしでください。本機はリサイ 
从 クル可能な設計がされています。廃棄の際は電子機器の廃棄に関 
~する地域の条例等に従ってください。 


禁止: 本機を火中に投じないでくださいでください。回路をショー 
卜させないでください。本機を分解しないでください。 


モデルを: K 004 ( ME 371 MG ) 


Manufacturer: 

ASUSTeK Computer Inc . 

Address: 

化 No .150, LI-TE RD ., PEITOU , TAIPE 1112, TAIWAN 

Authorised 
representative in 
Europe: 

ASUS Computer GmbH 

Address: 

HARKORT STR . 21-23, 40880 RATINGEN , GERMANY 
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EC Declaration of Conformity 


m^mw M^m® 



We, the undersian 的 __ inspiring innovation. Persistent PerfeClon 


Manufacturer: 

ASUSTeK COMPUTER INC. 

Address, City: 

4F, No. 150, LI-TE Rd. ， PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN 

Country: 

TAIWAN 

Authorized representative in Europe: 

ASUS COMPUTER GmbH 

Address, City: 

HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN 

Country: 

GERMANY 


declare the following apparatus: 


Product name : 

ASUS FonePad 

Model name : 

K004 


conform with the essential requirements of the following directives: 


図 2004 /108/EC-EMC Directive 


区 I EN 55022:2010 
図 EN 61000-3-2:2006+A2:2009 
□ EN 55013:2001+A1:2003+A2:2006 

区！ EN 55024:2010 
区！ EN 61000-3-3:2008 
□ EN 55020:2007+A11:2011 

図 1999/5/EC-R &TTE Directive 

図 EN 300 328 V1.7.1(2006-10) 

図 EN 301489-1 V1.9.2(2011-09) 

因 EN 300 440-1 V1.6.1(2010-08) 

図 EN 301489-3 V1.4.1(2002-08) 

因 EN 300 440-2 V1.4.1(2010-08) 

□ EN 301489-4 V1.3.1(2002-08) 

因 EN 301511 V9.0.2(2003-03) 

図 EN 301 489-7 V1.3.1(2005-11) 

図 EN 301908-1 V 5.2 .1(2011-05) 

□ EN 301 489-9 V1.4.1(2007-11) 

図 EN 301908-2 V5.2.1(2011-07) 

図 EN 301 489-17 V2.1.1(2009-05) 

□ EN 301893 V1.4.1(2005-03) 

図 EN301 489-24 V1.5.1(2010-09) 

□ EN 302 544-2 V1.1.1(2009-01) 

□ EN 302 326-2 V1.2.2(2007-06) 

図 EN 50360:2001 

□ EN 302 326-3 V1.3.1(2007-09) 

因 EN 62209 -1:2006 

□ EN 301 357-2 V1.3.1(2006-05) 

因 EN 62311:2008 

□ EN 302 623 V1.1.1(2009-01) 

因 EN 62209 -2:2010 

□ EN 50371:2002 

図 EN 62479:2010 

□ EN 50385:2002 

肉 2006 /95/EC-LVD Directive 

図 EN 60950 -1 /A11: 2009 

□ EN 60065:2002/A2:2010 

図 EN 50332 -2:2003 

□ EN 60065:2002/A12:2011 

□2009/125/EC-ErP Directive 

□ Regulation (EC) No. 1275/2008 

□ Regulation (EC) No. 278/2009 

□ Regulation (EC) No. 642/2009 



区 12011 /65/EU-RoHS Directive Ver. 121001 


図 CE marking 


CC0682 


(EC conformity marking) 


Position : CEO 
Name : Jerry Shen 


Declaration Date: Feb. 01, 2013 
Year to begin affixing CE marking:2013 

Signature : 



K004 
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